of Pisa, with whom he was temporarily imprisoned in 1298, this work, as its proemium makes explicit, took as an overarching theme the diversity of the terrestrial world: its peoples, its flora, its fauna, and its mineral resources. Even the book's title emphasizes the earth's heterogeneity: in the thirteenth and early fourteenth centuries, divisament (more commonly, devisament) did not mean simply "division" or "narration," but also connoted distinction and difference-as principles of order, sources of beauty, and objects of desire. 
This passage incorporates a number of the elements that gave Polo's idea of diversity its complexity and force. In the first place, it portrays natural diversity as a highly positive and attractive quality, associating it specifically with beauty. This attractiveness functions on two levels. On the one hand, the invocation of difference, here as in the book's proemium, obviously aimed to seduce a reader hungry for novelty and exoticism. Indeed, it formed part of the conventional language of romance that was Rustichello's usual stock in trade. Not only Rustichello's own works, but those of many of his contemporaries used this language with numbing regularity, as in the introductory lines to the Cléomadès of Rustichello's contemporary, Adenet le Roi: "I have begun yet another book, one that is very wonderful 
